
Городской автобус ехал по центру деловой части города, его мотор мирно рычал словно спящая
лошадь в хлеву. Наруто откинулся на спинке кресла в этот раз они успели вовремя, потому что
сейчас у всех обеденный перерыв, поэтому людям особенно нечего делать в этот час дня.

Наруто выглянул в окно. На улице ничего не происходило– люди занимались своими обычными
делами. Он выглядел задумчивым, его глаза смотрели куда-то вдаль, как если бы он вспоминал
что-то. Потом он повернул свою голову налево. Мирный сон Чзан Цай был отрадой для его
глаз. Ее ровное дыхание, слегка запекшиеся губы, расслабленное лицо отличались от того, как
она выглядела совсем недавно на его памяти.

Разум Наруто перенесся к их разговору в небольшом парке.

––Ты слышал об Обществе Блэк Джека?

––Хммм, не думаю… я знаю несколько групп, но такого названия не припомню.

––Ун, тогда я расскажу тебе.

Солнце скоро должно было достигнуть зенита, когда люди начали заполнять лужайку, они
садились на деревянные скамейки, чтобы отдохнуть от утомительного похода по магазинам в
первой половине дня.

Наруто и Чзан Цай сидели на такой же деревянной скамейке. Они сидели по левую и правую
сторону, оба наблюдали за игровой площадкой полной счастливо носящихся маленьких
дьяволят.

Чзан Цай сделала глубокий вдох прежде чем начать свой рассказ с печальным выражением
лица.

––Общество Блэк Джека не сильно отличается от других обществ, состоящих из людей,
которые любят играть в азартные игры.

––Поначалу люди просто разделяют хобби и играют в свою любимую азартную игру, но, когда
общество разрастается, они начинают участвовать в различных видах деятельности, включая
политическую. Неудивительно, если ты найдешь людей в правительстве, которых они
поддерживают.

––Причина проста–– продолжать оказывать влияние на южную часть Чжун Хая.

Чзан Цай сжала свою маленькую руку в кулак так, будто она ненавидела их. Однако потом ему
показалось, что она вспомнила кое-что.

––Ах, я забыла упомянуть–– южная часть Чжун Хая известна азартными играми. Ими
занимаются везде от маленьких магазинчиков до казино. Их можно найти повсюду.

Наруто слушал Чзан Цай со сморщенным лбом. Ему не нравились азартные игры. Это пустая
трата денег. Возможно в глубине души он все еще обижался на своего старого учителя-
извращенца за воровство его сбережений, чтобы тот мог продолжать проигрывать в азартные
игры.

––Итак, чем же это Общество отличается от остальных?

Лицо Чзан Цай потемнело. Она продолжила:



––Подобно другим Общество Блэк Джека вовлечено во множество нелегальных делишек:
продажа наркотиков, торговля людьми, убийство, вымогательство или любую другую
возможную незаконную деятельность.

Она повернулась к Наруто и горько улыбнулась.

–– В том числе и ростовщичество…

Увидев ее выражение лица, Наруто немедленно напрягся. Она продолжила:

–– В отличие от других, любящих помпу, люди из Блэк Джека действуют осмотрительно и
постоянно мошенничают. Даже если ты их член, но не входишь во внутренний круг, ты не
будешь знать, что они делали. Как я и говорила, они все еще занимаются азартными играми,
но эта их черта является худшей.

Она сделала небольшую паузу, будто устала говорить о непростых для нее вещах.

––Они завлекут тебя в игру и сделают зависимым от нее. Жертва даже не осознает, что
произошло.

И если ты попался в их сети… Со свободой можешь попрощаться… У Наруто расширились
глаза после ее слов.

––Сестрица Цай, не уверен, что понимаю.

Чзан Цай все еще с печальным выражением лица медленно объясняла:

––Общество Блэк Джек ищет любого, кому нужны деньги, они убеждают их принять участие в
ставках. Конечно не всех легко заманить, но эти отбросы просто так не сдаются, они дадут
отчаявшемуся человеку выиграть несколько раз, пока у него не наступит головокружение от
успехов. Таким образом люди начинают играть все больше и больше.

Чзан Цай смотрела на горизонт с грустью в глазах:

––Время медленно проходит, шансы выиграть становятся все ниже, деньги кончаются, пока их
совсем не остается и ставить больше нечего. Именно тогда они приходят, притворяются, что
пытаются поддержать тебя. Они обещают одолжить денег для того, чтобы ты мог продолжить
ставки и отплатить им после победы. Словно по мановению волшебной палочки твои шансы на
победу снова увеличиваются, любой разумный человек поймет, что это уловка. Однако, как я и
говорила, успех ослепляет. Птица не может вечно летать, удача не всегда будет на твоей
стороне, особенно если игра подтасована. Ты словно марионетка, которую дергают за ниточки
другие люди. Ты снова проигрываешь и просишь еще денег, но, к несчастью, ты больше не
выигрываешь. Эти люди больше не одалживают деньги просто так, им нужно что-то–залог на
случай если ты проиграешь следующую игру.

К этому моменту Чзан Цай уже не нужно было ничего объяснять. Наруто понимал к чему все
идет, на самом деле, раз она так много знает об Обществе Блэк Джек, значит, она
сталкивалась с ними напрямую. Наруто откинул голову назад, глаза устремились вверх, он
смотрел на птицу, парившую в голубом как океан небе, среди облаков, будто плавая в них.

––Они уступили? – сказал он, не поворачиваясь к ней.

––Да.



Наруто задержал дыхание, прежде чем продолжить, напряженная атмосфера накрыла их, они
оба сыграли свою роль в этом.

––Что они предлагали в качестве залога?

––Все: это мог быть дом, компания, машина, аксессуары или…их жена.

Сердце Наруто разорвалось, в нем поднялась жажда убийства. Сжимая руки, он тяжело
проговорил:

––Как жена сейчас?

Чзан Цай спрятала лицо за челкой.

––Она…

Наруто готов был взорваться, но когда увидел лицо Чзан Цай, импульс исчез. Причина была в
том, что на ее лице не было отчаяния и безнадеги, вместо них была уверенная улыбка,
надежда и разгорающийся огонь в ее фиолетовых зрачках.

––Она продолжала бороться… и если все пройдет хорошо, она добьется успеха.

Наруто пристально на нее посмотрел, услышав ее заявление. Он с непониманием посмотрел на
нее.

––Как?

––Она работает сверхурочно в выходные. Она работает в компании, где оплата почасовая. К
счастью для нее, долг не так уж велик, и так как прошло много времени, она сможет оплатить
долг сама!

Чзан кивнула. Наруто потребовалось время, чтобы переварить ее слова. Вскоре он пришел в
себя и хихикнул.

––Она замечательная, – сказал он, нежно смотря на женщину, перед ним.

Чзан Цай покраснела, при этом хихикнув.

––Она такая, так ведь?

––Агась! Она моя любимая героиня, по крайней мере сейчас!

––Эй! Что еще за «сейчас»!

––Хахахах, разве не ты сказала, что птице не летать вечно.

––Ну ты и лентяй, сам ничего придумать не можешь!

Оба обменивались шутками и избавились от мрачной атмосферы, висящей над ними.

Наруто нежно смотрел на спящую Чзан Цай, он не ожидал, что такая чудачка окажется таким
ожесточенным бойцом. Нужно помнить, что она сама сказала, тот кого поймает в сети
Общество Блэк Джека, не сможет вдохнуть свежего воздуха. Однако Наруто видел ее
решимость, она упорно отвергала эту идею.



––Сестрица Цай, я знаю, что недавно тебя встретил, но… я горжусь, тем что знаю тебя…

Наруто не волновало слышала она его или нет, но чувство восхищения было искренним. Он
должен был выразить его. Наруто отвернулся от нее и вернулся к своей привычке,
одновременно с этим уголки губ одной женщины немного приподнялись.
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